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УТРАТИЛА СИЛУ
в соответствии с Указом Президента КР
от 2 июня 2014 года УП № 119

Приложение 1
Утверждена

ПРОГРАММА
развития государственного языка Кыргызской Республики
на 2000-2010 годы

В Кыргызской Республике согласно Закону "О государственном языке Киргизской ССР" (принят 23.09.1989) и действующей Конституции (ст.5) государственным языком является кыргызский язык - язык коренной национальности и большинства населения, на котором созданы выдающиеся культурные ценности.
Принятие Закона о государственном языке внесло большой вклад в дальнейшее развитие кыргызского языка, способствовало поднятию национального самосознания кыргызского народа, укреплению межнационального согласия, повышению престижа государственного языка среди представителей других народов.
В целях реализации закона о государственном языке в первые годы после его принятия из республиканского и местных бюджетов были выделены значительные средства. В государственных административных органах создавались соответствующие отделы, в учреждениях, организациях и на предприятиях были образованы штатные единицы, активизировался процесс изучения государственного языка трудовыми коллективами. Учителям, преподающим кыргызский язык, заработная плата была повышена на 15%. Проводилось регулярное освещение вопросов развития государственного языка в СМИ и другие мероприятия.
Однако с течением времени выделяемые на развитие государственного языка средства кардинально уменьшились, отделы и штатные единицы были сокращены. Отсутствие централизованной координационной и плановой работы способствовало тому, что вопросы языкового строительства были пущены на самотек.
В качестве основных причин вышеуказанных негативных явлений можно назвать такие, как: трудности экономического характера; нецелевое использование выделенных средств из-за неправильно выбранной стратегии развития государственного языка, иначе говоря, распыление средств на обучение носителей других языков, а не концентрация на фундаментальное развитие государственного языка; нецентрализованное распределение средств, отпущенных на развитие государственного языка, и отсутствие конкретных сведений о путях их использования; непредусмотрение этих вопросов в бюджете; непатриотическое отношение к реализации Закона о государственном языке и отсутствие соответствующих контролирующих органов и др.
В этой связи был издан Указ Президента Кыргызской Республики от 20 января 1998 года № 21 "О дальнейшем развитии государственного языка Кыргызской Республики", в соответствии с которым была принята Концепция развития государственного языка Кыргызской Республики с определением стратегии и приоритетов его развития и образована Национальная комиссия по государственному языку при Президенте Кыргызской Республики (далее Национальная комиссия).
С образованием Национальной комиссии наметились существенные сдвиги в деле реализации положений Закона о государственном языке, в некоторой степени возросло инвестирование, привлечены внебюджетные средства, разработан и готовится к осуществлению план конкретных мероприятий.
Вместе с тем существует еще ряд проблем, ждущих своего неотложного решения:
- несмотря на все имеющиеся условия, конференции и съезды республиканского уровня, заседания Администрации Президента, Аппарата Правительства и министерств, обсуждения Жогорку Кенеша, пресс-конференции и др. проводятся не на государственном языке;
- законы, постановления, распоряжения и т.п. готовятся на русском языке и лишь прилагается перевод на кыргызском; кроме переводчика документы, переводимые на государственный язык, никем не просматриваются и не подписываются; в районах, областях, с превалирующим кыргызскоязычным населением, делопроизводство до сих пор, как правило, ведется на русском языке;
- при осуществлении рекламной деятельности правила государственного языка недопустимо искажаются, допускается многообразная диалектная вариантность; несмотря на остроту проблемы, особенно в г.Бишкек, в принятых законах "О рекламе" и "О местном самоуправлении г.Бишкек" не предусмотрено вмешательство Национальной комиссии в эти вопросы;
- вопреки 4 пункту Указа "О дальнейшем развитии государственного языка Кыргызской Республики" (от 20.01.1998), где указано, что "решения Национальной комиссии, касающиеся применения и развития государственного языка, являются обязательными для исполнения всеми государственными органами, организациями, средствами массовой информации Кыргызской Республики, если иное не предусмотрено законодательством", - разработанные Национальной комиссией термины зачастую игнорируются государственными органами;
- Национальная комиссия в недостаточной мере осуществляет контроль за подготовкой учебных пособий и их совершенствованием.
Отсутствие соответствующей законодательной базы, назревшие неотложные задачи по устранению недостатков в реализации Закона о государственном языке вызвали необходимость создания комплексной Программы развития государственного языка (далее - Программа) на длительный период.
Настоящая Программа была подготовлена с учетом Концепции, стратегии и приоритетных направлений развития государственного языка на 2000-2010 гг.
Цель Программы - поднять государственный язык на уровень, обеспечивающий выполнение им своих непосредственных функций. Основное внимание при этом было уделено мероприятиям по использованию внутреннего потенциала кыргызского языка и широкому его применению во всех сферах общественной деятельности. Были определены десять основных направлений развития государственного языка, сгруппированные по двум ступеням.
Первая ступень - 2000-2005 гг. На этом этапе осуществляется укрепление основной базы развития и использования государственного языка, иначе говоря, принимается комплекс мер по стимулированию национальных устоев государственного языка, становлению системы создания нового поколения учебников и методики преподавания государственного языка, отвечающих современным требованиям, унифицированию терминологии и делопроизводства на кыргызском языке, улучшению качества переводов, расширению сфер функционирования государственного языка в научных исследованиях.
На этой ступени реализации Программы предполагается перевод делопроизводства во всех региональных областях и в г.Бишкек на государственный язык (в том числе распоряжений, постановлений и т.п.).
Вторая ступень - 2006-2010 гг. Охватывает комплекс мер по дальнейшему развитию приоритетных направлений первой ступени - распространение соответствующих требованиям времени передовых технологий обучения государственному языку, совершенствование учебников, закрепление терминологии по отраслям науки, поднятие официальной переводческой деятельности на профессиональный уровень, унификация деловых бумаг и бланков, интенсификация обучения кыргызскому языку представителей других национальностей, осуществление иных мероприятий в соответствии с требованием времени.

ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ
развития государственного языка

1. Повышение конституционного статуса государственного языка. Укрепление правовой основы развития государственного языка, отражение ее в соответствующих законах.
2. Совершенствование преподавания государственного языка как предмета изучения и обучение другим учебным дисциплинам на государственном языке.
3. Разработка и издание учебных пособий нового поколения на государственном языке, соответствующих требованиям сегодняшнего дня.
4. Стимулирование научных исследований, проводимых на государственном языке.
5. Развитие терминологии. Издание терминологических (отраслевых) словарей.
6. Перевод делопроизводства на государственный язык.
7. Повышение качества переводческих материалов, подготовка переводчиков.
8. Пропаганда государственного языка, разработка методик по развитию интереса и уважения к родному языку.
9. Повышение роли государственного языка в построении гражданского общества.
10. Оказание поддержки детским изданиям на государственном языке.


МЕРОПРИЯТИЯ
по реализации Программы развития государственного
языка Кыргызской Республики на 2000-2010 годы

I. Повышение конституционного статуса
государственного языка. Укрепление правовой основы
развития государственного языка, отражение
ее в соответствующих законах

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Подготовка проекта Закона о внесении│Третий квартал │Национальная
  │изменений в Закон Кыргызской        │2000 года      │комиссия
  │Республики "О государственном языке │               │
  │Кыргызской Республики" и передача в │               │
  │Правительство КР для внесения в     │               │
  │Жогорку Кенеш                       │               │
2 │Подготовка и издание сборника       │До декабря     │Национальная
  │нормативно-правовых актов Кыргызской│2000 года      │комиссия
  │Республики о государственном языке  │               │
3 │Разработка механизма реализации     │В течение      │Правительство,
  │Закона "О государственном языке     │2001 года      │Национальная
  │Кыргызской Республики"              │               │комиссия
4 │Разработка мероприятий по ведению   │Постоянно      │Правительство,
  │делопроизводства во всех            │               │Национальная
  │министерствах, государственных      │               │комиссия,
  │комитетах, административных         │               │руководители
  │ведомствах, других государственных  │               │государственных
  │органах, учреждениях, учебных       │               │органов
  │заведениях, на государственном      │               │
  │языке, обучению сотрудников         │               │
  │государственному языку и определение│               │
  │сроков их реализации                │               │
5 │Определение языкового минимума,     │С 2000 по      │Национальная
  │который должны знать руководители и │2003 годы      │комиссия,
  │служащие всех уровней в соответствии│               │Правительство
  │со спецификой работы. Обеспечение   │               │
  │издания соответствующих пособий     │               │
6 │Разработка, утверждение и реализация│Начиная с      │Национальная
  │положения о периодической аттестации│2001 года      │комиссия,
  │по знанию и усвоению                │               │Правительство
  │государственного языка руководителей│               │
  │государственной власти, органов     │               │
  │управления и самоуправления, а также│               │
  │сотрудников, работа которых связана │               │
  │с общением с населением             │               │
7 │Создание необходимых условий для    │Постоянно      │Администрация
  │проведения международных переговоров│               │Президента,
  │и встреч со стороны Кыргызской      │               │Аппарат
  │Республики на государственном языке,│               │Правительства,
  │а также изложение документов на     │               │министерства,
  │государственном языке,              │               │Национальная
  │подготовляемых со стороны Кыргызской│               │комиссия
  │Республики                          │               │
8 │Изменение требований к выдаче       │До января      │Правительство,
  │лицензий учебным заведениям,        │2001 года      │Национальная
  │предусмотрев согласие Национальной  │               │комиссия
  │комиссии по созданию надлежащих     │               │
  │условий для изучения                │               │
  │государственного языка, а также     │               │
  │преподавания других учебных         │               │
  │дисциплин на государственном языке  │               │
9 │Разработка проекта новой редакции   │Третий квартал │Национальная
  │грамматики кыргызского языка и      │2000 года      │комиссия
  │внесение его на рассмотрение        │               │
  │Администрации Президента и          │               │
  │обсуждение общественности           │               │
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────

II. Совершенствование преподавания
государственного языка как предмета изучения
и обучение другим учебным дисциплинам на
государственном языке

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Осуществление контроля за качеством │Начиная с      │МОНиК,
  │подготовки преподавателей по        │2001 года      │Национальная
  │государственному языку              │               │комиссия
2 │Разработка программы обучения       │Начиная с      │МОНиК,
  │латинской графике применительно к   │сентября       │Национальная
  │кыргызскому языку, по мере          │2000 года      │комиссия
  │необходимости осуществление введения│               │
  │изучения ее в школах,               │               │
  │средне-специальных, высших учебных  │               │
  │заведениях, на курсах повышения     │               │
  │квалификации и переподготовки       │               │
3 │Выделение специальной рубрики или   │Постоянно      │Национальная
  │полосы на страницах республиканских │               │комиссия,
  │газет ("Кутбилим", "Эркин Тоо",     │               │редакции газет
  │"Кыргыз Туусу") для изучения        │               │"Кутбилим",
  │латинской графики                   │               │"Эркин Тоо",
  │                                    │               │"Кыргыз Туусу"
4 │Введение в практику сдачи экзамена  │Начиная с      │Национальная
  │по государственному языку в учебных │2001 года      │комиссия,
  │заведениях всех уровней при         │               │Правительство
  │поступлении и окончании             │               │
5 │Регулярное проведение в регионах и  │Постоянно      │МОНиК,
  │на республиканском уровне           │               │Национальная
  │научно-практических конференций и   │               │комиссия
  │семинаров по преподаванию           │               │
  │государственного языка как предмета │               │
  │обучения и других учебных дисциплин │               │
  │на государственном языке. Издание и │               │
  │распространение их материалов       │               │
6 │Разработка Концепции преподавания   │До 2002 года   │МОНиК,
  │государственного языка как          │               │Национальная
  │литературного языка и как предмета  │               │комиссия
  │обучения и внести на рассмотрение   │               │
  │Правительству КР                    │               │
7 │Организация научно-методических     │Начиная с      │МОНиК,
  │объединений по решению проблем      │сентября       │Национальная
  │развития государственного языка по  │2000 года      │комиссия, вузы
  │профилю высших учебных заведений    │               │академии
8 │Осуществление контроля над качеством│Постоянно      │МОНиК,
  │преподавания учебных дисциплин на   │               │Национальная
  │государственном языке в детских     │               │комиссия
  │садах, школах, среднеспециальных,   │               │
  │высших учебных заведениях, на курсах│               │
  │повышения квалификации и            │               │
  │переподготовки, где процесс обучения│               │
  │ведется на государственном языке    │               │
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────

III. Разработка и издание учебных пособий
нового поколения на государственном языке,
соответствующим требованиям сегодняшнего дня

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Достижение альтернативности и       │Начиная с      │МОНиК,
  │вариантности учебных программ по    │2001 года      │Национальная
  │кыргызскому языку и литературе,     │               │комиссия
  │учебных дидактических пособий,      │               │
  │дополнительных аудио-,              │               │
  │видеоматериалов на государственном и│               │
  │других языках в детских учреждениях │               │
  │и во всех учебных заведениях.       │               │
  │Разработка и издание их на          │               │
  │конкурсной и тендерной основе       │               │
2 │Развитие системы материального и    │Постоянно      │МОНиК,
  │морального поощрения авторов лучших │               │Национальная
  │учебных программ, учебников и       │               │комиссия
  │пособий, осуществление контроля по  │               │
  │защите их авторских прав            │               │
3 │Разработка, рецензирование, издание │Постоянно      │МОНиК,
  │учебников, пособий, методической    │               │Национальная
  │литературы, учебных программ по     │               │комиссия, вузы
  │государственному языку и по другим  │               │
  │дисциплинам, где обучение ведется на│               │
  │государственном языке               │               │
4 │Издание следующих пособий,          │Начиная с      │НАН,
  │определяющих основу развития        │2001 года      │Национальная
  │государственного языка с научной    │               │комиссия,
  │точки зрения:                       │               │МОНиК
  │а) Академическая грамматика         │               │
  │кыргызского языка, в 2-х томах;     │               │
  │б) Орфографический словарь          │               │
  │кыргызского языка;                  │               │
  │в) Орфоэпический словарь кыргызского│               │
  │языка;                              │               │
  │г) Сопоставительно-историческая     │               │
  │грамматика кыргызского языка        │               │
  │(фонетика, лексика, морфология,     │               │
  │синтаксис);                         │               │
  │д) Культура речи современного       │               │
  │кыргызского литературного языка, в  │               │
  │2-х томах;                          │               │
  │е) Диалектологический атлас         │               │
  │кыргызского языка;                  │               │
  │ж) Толковый словарь кыргызского     │               │
  │языка (однотомник);                 │               │
  │з) Фразеологический словарь         │               │
  │кыргызского языка;                  │               │
  │и) Топонимика и ономастика          │               │
  │кыргызского языка;                  │               │
  │к) Функциональная практическая и    │               │
  │структурная стилистика кыргызского  │               │
  │языка;                              │               │
  │л) Делопроизводство на кыргызском   │               │
  │языке и др.                         │               │
5 │Разработка и издание учебных        │Постоянно      │МОНиК,
  │программ, пособий, литературных     │               │Национальная
  │хрестоматий по кыргызскому языку и  │               │комиссия,
  │литературе для узбеков, таджиков,   │               │Национальные
  │дунган, уйгуров, казахов и других   │               │культурные
  │национальностей, проживающих на     │               │центры
  │территории Кыргызской Республики    │               │
6 │Разработка и издание словарей,      │Постоянно      │Национальная
  │разговорников (английско-, русско-, │               │комиссия
  │немецко-, французско- и т.д.        │               │
  │кыргызских и наоборот)              │               │
7 │Осуществление контроля за изданием  │Начиная с      │Национальная
  │книг по кыргызской детской          │2001 года      │комиссия,
  │литературе и оказание ему           │               │Союз
  │существенной поддержки. Издание     │               │писателей
  │отдельной книгой, в виде антологии и│               │
  │хрестоматии, произведений детских   │               │
  │поэтов - писателей                  │               │
8 │Разработка и издание книг, связанных│Постоянно      │МОНиК,
  │с красноречием, риторикой           │               │Национальная
  │                                    │               │комиссия
9 │Осуществление поддержки изданию     │Начиная с      │МОНиК,
  │сопоставленных песенных сборников   │2001 года      │Национальная
  │для детей на кыргызском, русском,   │               │комиссия,
  │английском языках                   │               │Союз
  │                                    │               │композиторов
10│Разработка и издание                │Начиная с      │МОНиК,
  │терминологических разговорников -   │2000 года      │Национальная
  │словарей по отраслям:               │               │комиссия,
  │а) политика;                        │               │министерства,
  │б) правоведение;                    │               │НАН
  │в) наука (общественно-гуманитарные, │               │
  │научно-технические, педагогические и│               │
  │т.д.);                              │               │
  │г) культура;                        │               │
  │д) здравоохранение;                 │               │
  │е) обслуживание и потребление;      │               │
  │ж) транспорт и связь;               │               │
  │з) рыночная экономика и др.         │               │
11│Проведение научно-практических      │Начиная с      │МОНиК,
  │конференций, семинаров по выработке │2000 года      │Национальная
  │новых учебных пособий и             │               │комиссия
  │совершенствованию имеющихся. Издание│               │
  │отдельной книгой их материалов      │               │
12│Осуществление контроля за           │Постоянно      │МОНиК,
  │исследованием теоретических проблем │               │Национальная
  │разработки и создания нового        │               │комиссия
  │поколения учебников с испытанием на │               │
  │территории республики               │               │
13│Претворение в жизнь проектов по     │Начиная с      │МОНиК,
  │подготовке компьютерных переводов   │сентября       │Национальная
  │текстов, электронных словарей       │2000 года      │комиссия
  │(кыргызско-русско-английский и т.д.)│               │
14│Совершенствование и издание новой   │Начиная с 2001 │МОНиК,
  │редакции учебных пособий с латинским│года           │Национальная
  │алфавитом, предусмотрев выпуск      │               │комиссия, АО
  │хрестоматий                         │               │"Акыл",
  │                                    │               │"Полиграфист"
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────

IV. Стимулирование научных исследований,
проводимых на государственном языке

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Оказание поддержки в создании       │Начиная с      │Национальная
  │диссертационных советов по защите   │2001 года      │аттестационная
  │кандидатских, докторских диссертаций│               │комиссия (НАК),
  │на темы методики обучения           │               │Национальная
  │кыргызскому языку, литературе,      │               │комиссия, МОНиК
  │кыргызской истории, кыргызской      │               │
  │этнографии                          │               │
2 │Осуществление работы по оказанию    │Постоянно      │НАК,
  │моральной, материальной поддержки   │               │Национальная
  │авторам диссертаций, защищенных на  │               │комиссия
  │высшем уровне на государственном    │               │
  │языке. Издание отдельной книгой     │               │
  │лучших работ. Опубликование         │               │
  │некоторых материалов на страницах   │               │
  │средств массовой информации         │               │
3 │Оказание должной поддержки в        │Постоянно      │Национальная
  │углубленном исследовании кыргызского│               │комиссия,
  │языка, в создании аспирантур,       │               │МОНиК
  │докторантур по нему                 │               │
4 │Осуществление контроля за качеством │Постоянно      │МОНиК,
  │преподавания кыргызского языка,     │               │Национальная
  │литературы в высших учебных         │               │комиссия
  │заведениях                          │               │
5 │Расширение сопоставительных         │Постоянно      │НАН, МОНиК
  │исследований в области кыргызской   │               │
  │филологии, социолингвистики         │               │
6 │Организация республиканских         │Постоянно      │МОНиК,
  │конференций, семинаров в целях      │               │Национальная
  │координации научных трудов,         │               │комиссия
  │обсуждения и обмена информации,     │               │
  │издание этих материалов             │               │
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────

V. Развитие терминологии.
Издание терминологических словарей

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Создание Редакционного бюро по      │Начиная с      │Национальная
  │уточнению и переводу                │2000 года      │комиссия
  │общественно-политических, правовых, │               │
  │экономико-рыночных,                 │               │
  │предпринимательских и др. терминов, │               │
  │слов, словосочетаний                │               │
2 │Организация терминологических       │Начиная с      │Национальная
  │комиссий, групп по отраслям науки и │2000 года      │комиссия,
  │производства при академиях, высших  │               │МОНиК,
  │учебных заведениях (например, по    │               │академии, вузы
  │техническим терминам - при КТУ,     │               │
  │медицинским - при КГМА,             │               │
  │сельскохохозяйственным - при КСХА и │               │
  │т.д.)                               │               │
3 │Образование Совета по терминологии  │Начиная с      │Национальная
  │при Национальной комиссии в целях   │2001 года      │комиссия,
  │координации работ отраслевых        │               │Правительство
  │терминологических комиссий          │               │
4 │Опубликование в печати (на страницах│Начиная с      │Национальная
  │газет "Эркин Тоо", "Кыргыз Туусу")  │2000 года      │комиссия,
  │терминов, слов, словосочетаний,     │               │редакции газет
  │уточненных редакционным бюро,       │               │"Эркин Тоо",
  │терминологическими комиссиями и     │               │"Кыргыз Туусу"
  │утвержденных Национальной комиссией,│               │
  │издание терминологических словарей  │               │
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────

VI. Перевод делопроизводства
на государственный язык

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Разработка и издание отдельной      │Начиная с      │Национальная
  │книгой образцов деловых бумаг,      │2000 года      │комиссия,
  │активно применяющихся в повседневной│               │Госархив, НАН
  │жизни (например, заявление,         │               │
  │объявление, реклама, расписка и     │               │
  │т.д.)                               │               │
2 │Разработка и тиражирование          │Начиная с      │Национальная
  │специальных, шифровых бланков по    │2001 года      │комиссия,
  │отраслям                            │               │Госархив, НАН,
  │                                    │               │министерства
3 │Определить сроки перевода на        │До июля        │Национальная
  │государственный язык внутреннего    │2001 года      │комиссия, по
  │делопроизводства органов            │               │согласованию с
  │государственной власти,             │               │высшими
  │самоуправления, организаций,        │               │органами
  │предприятий, учреждений             │               │ветвей власти
  │                                    │               │КР и органами
  │                                    │               │местного
  │                                    │               │самоуправления
4 │Создание в составе Национальной     │В течение      │Национальная
  │комиссии отдела по координации и    │2000 года      │комиссия,
  │стандартизации по делопроизводству  │               │Правительство
5 │Разработка и введение в действие    │Начиная с      │Национальная
  │образцов документов гражданских     │2001 года      │комиссия,
  │актов, нотариальной деятельности на │               │Министерство
  │государственном языке               │               │юстиции
6 │Осуществление перевода на           │До октября     │Национальная
  │государственный язык приема и       │2005 года      │комиссия,
  │отправки почтовых извещений,        │               │Министерство
  │телеграмм на территории республики  │               │транспорта
  │                                    │               │и связи
7 │Вести контроль за правильным        │Постоянно      │Национальная
  │написанием официальных бланков,     │               │комиссия
  │штампов, печатей                    │               │
8 │Контроль за написанием на           │Постоянно      │Национальная
  │государственном языке товарных      │               │комиссия,
  │знаков, маркировок                  │               │Кыргызпатент
9 │Организация кратковременных и       │Начиная        │Национальная
  │постоянно действующих семинаров,    │с сентября     │комиссия,
  │курсов для делопроизводителей на    │2000 года      │МОНиК,
  │государственном языке на            │               │министерства,
  │республиканском уровне и во всех    │               │органы местного
  │регионах республики                 │               │самоуправления,
  │                                    │               │местные
  │                                    │               │администрации,
  │                                    │               │вузы
10│Широкое внедрение обучения          │Начиная        │Национальная
  │делопроизводству на государственном │с сентября     │комиссия,
  │языке в школах, специальных и высших│2000 года      │МОНиК
  │учебных заведениях                  │               │
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────

VII. Повышение качества переводческих
материалов, подготовка переводчиков

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Создание при Национальной комиссии  │До декабря     │Национальная
  │Центра по подготовке переводчиков и │2000 года      │комиссия,
  │языковедов для стимулирования       │               │Правительство
  │общественно-политических функций    │               │
  │государственного языка              │               │
2 │Открытие стажировочного сектора при │До января      │Национальная
  │Национальной комиссии в целях       │2001 года      │комиссия
  │повышения качества переводческих    │               │
  │материалов и мастерства переводчиков│               │
3 │Организация различных конкурсов для │Постоянно      │Национальная
  │улучшения качества переводческих    │               │комиссия,
  │материалов и представления на       │               │Правительство
  │государственные и другие награды    │               │
  │лучших переводов научных трудов,    │               │
  │художественных произведений         │               │
4 │Организация различных семинаров,    │Начиная с      │Национальная
  │курсов для переводчиков по          │2000 года      │комиссия,
  │государственному языку              │               │МОНиК, вузы
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────

VIII. Пропаганда государственного языка,
развитие интереса и уважение к родному языку

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Создание условий для организации    │Постоянно      │Государственная
  │постоянных рубрик на теле-, радио, в│               │телерадиокор-
  │печати о проблемах развития         │               │порация
  │государственного языка, о кыргызской│               │Кыргызской
  │культуре и истории. Обеспечение     │               │Республики
  │участия в этих мероприятиях         │               │(ГТРК), органы
  │авторитетных специалистов разных    │               │печати,
  │профессий, общественности           │               │Национальная
  │                                    │               │комиссия,
  │                                    │               │общество
  │                                    │               │"Кыргыз тили"
2 │Создание телерадиоканала, вещающего │Начиная с      │ГТГК,
  │только на кыргызском языке          │2002 года      │Национальная
  │                                    │               │комиссия
3 │Организация работ по созданию       │Начиная        │Администрация
  │условий для проведения собраний,    │с сентября     │Президента,
  │совещаний и других мероприятий на   │2000 года      │Аппарат
  │территории республики на            │               │Правительства,
  │государственном языке. Обеспечение  │               │ГТРК,
  │синхронного перевода, телевизионных │               │министерства,
  │субтитров на государственном языке  │               │Национальная
  │при транслировании международных    │               │комиссия
  │совещаний, конференций и семинаров  │               │
4 │Сбор информации, заслушивание       │Начиная с      │Национальная
  │отчетов о принятых мерах по         │2000 года      │комиссия
  │реализации Закона "О государственном│               │
  │языке Кыргызской Республики" от     │               │
  │органов государственной власти,     │               │
  │местного самоуправления, учреждений,│               │
  │организаций, предприятий            │               │
5 │В целях реализации Закона о         │С января       │Администрация
  │государственном языке создание в    │2001 года      │Президента,
  │органах государственной власти,     │               │высшие органы
  │местного самоуправления, в          │               │государственной
  │государственных учреждениях и       │               │власти, органы
  │организациях соответствующих отделов│               │местного
  │обеспечение их нужными специалистами│               │самоуправления,
  │                                    │               │Национальная
  │                                    │               │комиссия
6 │Проведение социолингвистических     │Начиная с      │Национальная
  │исследований по изучению            │2001 года      │комиссия,
  │функционирования государственного   │               │соцорганизации
  │языка и реализация мер по улучшению │               │
  │его изучения во всех регионах,      │               │
  │анализ предложений населения по этим│               │
  │вопросам                            │               │
7 │Разработка эффективной системы      │Начиная с      │Национальная
  │морального и материального поощрения│2000 года      │комиссия,
  │лиц, внесших вклад в развитие       │               │Правительство
  │государственного языка и внесение ее│               │
  │на рассмотрение Правительства       │               │
8 │Организация и регулярное проведение │Постоянно      │Национальная
  │соревнований, диспутов, викторин,   │               │комиссия,
  │"КВН" с целью поднятия авторитета   │               │общество
  │государственного языка, пропаганды  │               │"Кыргыз тили",
  │активного его освоения.             │               │органы местного
  │Осуществление контроля за           │               │самоуправления
  │разработкой и реализацией           │               │и местной
  │мероприятий по пропаганде           │               │госадминистра-
  │государственного языка в трудовых   │               │ции
  │коллективах                         │               │
9 │Проведение марафонов, розыгрышей    │Начиная с      │Национальная
  │денежно-вещевой лотереи и др. акций,│2001 года      │комиссия,
  │не запрещенных законом, по оказанию │               │Правительство,
  │материальной помощи языковому фонду │               │Фонд
  │                                    │               │госимущества
10│Издание книг, учебных пособий,      │Постоянно      │Национальная
  │наглядных материалов, календарей,   │               │комиссия,
  │пропагандирующих историю, обычаи,   │               │МОНиК, АО
  │традиции, мастерство художественного│               │"Полиграфист",
  │слова кыргызского народа            │               │"Акыл"
11│Осуществление контроля за           │Постоянно      │Национальная
  │соблюдением норм кыргызского        │               │комиссия,
  │литературного языка в               │               │МОНиК, ГТРК,
  │телерадиопередачах, печати,         │               │мэрия, местные
  │учебниках, книгах, вывесках,        │               │администрации
  │рекламе, объявлениях, в написании   │               │
  │географических названий             │               │
12│Организация контроля за пополнением │Постоянно      │Национальная
  │республиканских, областных          │               │комиссия,
  │библиотечных фондов пособиями на    │               │МОНиК,
  │кыргызском языке                    │               │руководители
  │                                    │               │библиотек
13│Повсеместное внедрение букв         │Начиная        │Национальная
  │кыргызского алфавита в компьютеры,  │с сентября     │комиссия,
  │пишущие машинки и т.д.              │2000 года      │Правительство
14│Оказание посильной помощи лицам     │Постоянно      │Правительство,
  │кыргызской национальности,          │               │Национальная
  │проживающим за пределами республики │               │комиссия,
  │в изучении родного языка,           │               │МОНиК
  │обеспечивая их учебными программами,│               │
  │пособиями, материалами              │               │
15│Создание в каждой области областной │В 2000 году    │Национальная
  │комиссии, действующей на            │               │комиссия,
  │общественных началах и фонда по     │               │облгосадмини-
  │развитию государственного языка     │               │страция
16│Обеспечение Центра государственного │Начиная        │Национальная
  │языка необходимой компьютерной      │с сентября     │комиссия,
  │аудио- видеотехникой                │2000 года      │Правительство
17│Оказание поддержки детским изданиям,│Постоянно      │Национальная
  │газете "Эне тили", журналу "Ала-Тоо"│               │комиссия,
  │и др. изданиям                      │               │Правительство
18│Организация летних интернациональных│Начиная с      │Правительство,
  │лагерей для детей с                 │2001 года      │Национальная
  │функционированием на кыргызском     │               │комиссия,
  │языке                               │               │профсоюзные
  │                                    │               │организации КР
19│Оказание учебным заведениям помощи в│Постоянно      │МОНиК,
  │организации олимпиад среди          │               │Национальная
  │школьников и студентов по           │               │комиссия, вузы
  │кыргызскому языку, литературе       │               │
20│Контроль за проведением наглядной   │Постоянно      │Национальная
  │пропаганды государственного языка,  │               │комиссия,
  │его истории, культуры (надписи в    │               │музеи, МОНиК
  │музеях, в библиотеках) на кыргызском│               │
  │языке                               │               │
21│Ежегодное проведение Дня            │Ежегодно       │Национальная
  │государственного языка совместно с  │               │Комиссия,
  │республиканским обществом "Кыргыз   │               │общество
  │тили", разработка и реализация      │               │"Кыргыз тили",
  │соответствующих мероприятий         │               │Правительство,
  │                                    │               │мэрия, местные
  │                                    │               │администрации
22│Исследование проблемы перехода к    │Начиная с      │Национальная
  │алфавиту на основе латинской графики│2000 года      │комиссия, МОНиК
23│Организация изучения кыргызского    │Постоянно      │Государственные
  │языка в органах управления для      │               │органы
  │сотрудников с целью реализации      │               │управления и
  │задачи скорейшего усвоения          │               │их структурные
  │государственного языка и перехода   │               │подразделения
  │делопроизводства на государственный │               │
  │язык                                │               │
24│Издание отдельной брошюрой Программы│В течение      │Национальная
  │развития государственного языка в   │2000 года      │комиссия
  │2000-2010 годы, доставка во все     │               │
  │регионы                             │               │
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────

IX. Повышение роли государственного языка
в построении гражданского общества

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Осуществление перевода и обеспечение│Начиная        │Национальная
  │издания на кыргызском языке         │с октября      │комиссия,
  │материалов тренингов, проводимых    │2000 года      │Правительство
  │международными фондами "Каунтерпарт │               │
  │Консорциум", ПРООН, Фонд            │               │
  │"Сорос-Кыргызстан", Евразия, Юсаид: │               │
  │по гражданскому обществу,           │               │
  │негосударственным учреждениям,      │               │
  │организации работы государственного │               │
  │управления, проведению выборов,     │               │
  │поддержке демократии, повышению     │               │
  │эффективности независимых средств   │               │
  │массовой информации, защите         │               │
  │человеческих прав, экономическому   │               │
  │образованию, по основам рыночной    │               │
  │экономики и т.д.                    │               │
2 │Подготовка по вопросам, указанным в │Постоянно      │Национальная
  │пункте 1 настоящей главы, тренеров, │               │комиссия
  │организация проведения тренингов по │               │
  │регионам на государственном языке,  │               │
  │осуществление консультаций для      │               │
  │нуждающихся в помощи                │               │
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────

X. Оказание поддержки детским изданиям
на государственном языке

──┬────────────────────────────────────┬───────────────┬───────────────
№ │            Мероприятия             │Срок исполнения│  Исполнители
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
 1│                  2                 │       3       │       4
──┼────────────────────────────────────┼───────────────┼───────────────
1 │Обеспечение выделения средств из    │Ежегодно       │Правительство,
  │бюджета редакциям детских изданий на│               │Национальная
  │государственном языке               │               │комиссия
2 │Организация работ по проведению     │Постоянно      │Национальная
  │семинаров, совещаний, конференций по│               │комиссия,
  │улучшению качества детских изданий  │               │Правительство
3 │Создание и поддержка эффективной    │Постоянно      │Правительство,
  │системы материального, морального   │               │Национальная
  │поощрения работников детских        │               │комиссия
  │изданий, поэтов, писателей и людей, │               │
  │оказавших им поддержку              │               │
──┴────────────────────────────────────┴───────────────┴───────────────
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